Carta investiture nomine locationis

 1283 febbraio 14, Como, "in burgo Sancti Protaxii"
Fomasio "de Salice" monaco di S. Abbondio a nome del monastero investe "nomine locationis ad fictum faciendum" per cinque anni i fratelli Pastino e Ferarolo "de Galerate" di una casa con orto sita nel borgo di S. Protaso, per un fitto annuo di cinque lire di denari nuovi da corrispondersi a s. Martino. 
Originale in ASMi, P, cart. 110, n. 10 [A].

Pergamena in buono stato di conservazione: piccole macchie di umidità irrilevanti.  Rigatura e marginatura.  Sul verso, di mano coeva o di poco successiva, "Car(ta) investiture domus de Sancto Protaxio quam emit <così> donus Fo(ma)x(ius)";  di altra mano tardomedievale o degli inizi dell'età moderna, "In burgho Sancti Protasii";  scritture archivistiche moderne. 

Il testo presenta scorrettezze.

§  In nomine Domini.  Anno a nativitate Eiusdem mill(essim)o ducentessimo octuagessimo tercio, die dominico quarto|decimo intrante februario, indictione undecima.  In burgo Sancti Protaxii de Cum(is).  Presencia Paxini filii condam Mar|gni de Puçenate et Ambroxii de Casina et Arigoli de Fenegrote ibi testium rogatorum.  Dominus donus Fomaxius | de Salice monachus monasterii Sancti Abondii Cum(ani) nomine et ad partem capituli et conventus monasterii Sancti Abon|dii suprascripti investivit nomine locationis ad fictum faciendum Pastinum et Ferarolum fratres de Galerate, nominative de | pecia una terre casate iacente in burgo Sancti Protaxii, cui coheret a mane Petrus de Sancto Protaxio qui tenet | a dicto monasterio Sancti Abondii, a meridie Maçolus de Barçagho, a sero via, a nullora Guasparolus de Maçio; | et cum orto qui est retro dictam domum.  Ita quod de hinc in antea dicti Pastinus et Ferarolus fratres habeant, teneant | et possideant dictam domum et ea uta<n>tur tanquam de re locata ad masaricium et ad fictum faciendum hinc ad annos | quinque proximos venturos, sine contradictione dicti doni Fomaxii, capituli et conventus monasterii antedicti; | dando et solvendo omni anno pro ficto et nomine ficti dicte domus cum orto in festo sancti Martini libras quinque | novorum hinc ad suprascriptum terminum, et de inde in ante quousque ipsam tenuerint omni anno in festo sancti Martini. | Et hec omnia promixerunt dicti Pastinus et Ferarolus fratres dicto dono Fomaxio stipulanti suo nomine et ad partem | capituli et conventus monasterii suprascripti obligantes omnia eorum bona presencia et futura pignori attendere et observare, da|re et solvere, sub pena dupli dicti ficti et dupli omnium exspensarum ob hoc factarum et que fierent et paterentur pro predicto | ficto, pena et exspensis petendo et exigendo, petenda et exigenda, petendis et exigendis.  Eo accto et pacto habito et | innito inter eos, quod si non solverint predicti masarii predictum fictum ad predictum terminum, quod liceat ipsi dono Fomaxio | et cuiusque de ipso capitulo dicti monasterii vel eorum noncio ipsos masarios et quemlibet eorum (a) capere et detinere, et his captis | et detentis vel aliquo eorum capto et detento in carceribus includi et detineri donec de ipso ficto, pena et exspensis | fuerint integraliter satisfacti, in bonis denariis numeratis tantum et non in cartis vel notis co(mmun)is de Cum(is); renonciantes (b) | omni auxilio legum et statutorum co(mmun)is de Cum(is) factarum et futurarum, factorum et futurorum quibus cautum esset vel caveretur | quod liberum corpus non posset capi vel detineri vel in carceribus includi pro debito peccuniario vel ficto; et quibus cau|tum esset vel caveretur quod possit dari in solutum creditoribus pro creditis eorum vel dominis pro fictis eorum cartas vel notas co(mmun)is | de Cum(is).
(SN)  Ego Iohannes de l'Ambroxola notarius ab imperatore Frederico interfui et hanc cartam rogatus tradidi et scripsii.

(a) eo(rum) corretto da e su cap.          (b) -i-  corretta su  j.
(R.P. C.)

